RESTRINGIDO

Capítulo sobre Barreras Técnicas al Comercio

BORRADOR

Los artículos están numerados de uno en uno en el ámbito de lectura. La numeración final será revisada
Articulo 1 Objetivos

1.  Las Partes acuerdan cooperar a fin de facilitar y aumentar el comercio de mercancías entre ellas, identificando, previniendo y eliminando barreras innecesarias al comercio dentro de los términos del Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio  de la OMC (en los sucesivo denominado “el Acuerdo OTC)

2.  Las Partes se comprometen  a cooperar en el fortalecimiento de la integración regional y cooperación en cuestiones relativas a Obstáculos Técnicos al Comercio (en los sucesivo denominado OTC) entre las Partes.

3.  Las Partes se comprometen a establecer y mejorar la capacidad técnica en materias (cuestiones) relativas a los OTC
Artículo 2 Disposiciones Generales

En relación con el artículo…..(relación con otros Acuerdos), las Partes afirman sus derechos y obligaciones existentes en virtud del Acuerdo OTC, los cuales se incorporan y forman parte de este Acuerdo.
Artículo 3  Alcance y Cobertura 

1. Este capítulo aplica a la elaboración, adopción y aplicación de normas reglamentos técnicos y procedimientos de evaluación de la conformidad tal como se define en el Acuerdo OTC que podría afectar al comercio de mercancía entre las partes

2. No obstante lo dispuesto en el párrafo 1 este Capítulo no aplica a las medidas sanitarias y fitosanitarias tal como se define en el Anexo A del Acuerdo MSF
Artículo 4 Definiciones

Para el propósito de este capítulo, aplicaran las definiciones del Anexo I del Acuerdo OTC
Artículo 5 Cooperación e integración regional

Las Partes acuerdan que la colaboración entre las autoridades nacionales y regionales encargadas de cuestiones sobre OTC, tanto públicas como privadas, es importante para facilitar el comercio en las regiones y entre las Partes. Para este fin las partes se comprometen a:

1. Fortalecer su cooperación en materia de  normas, regulaciones técnicas, metrología, acreditación y evaluación de la conformidad con miras a aumentar la comprensión mutua y la compatibilidad de sus respectivos sistema y facilitación del acceso a sus respectivos mercados. Con este fin, las Partes podrán establecer diálogos de reglamentación tanto en los niveles horizontales y sectoriales.

2.  Tratar de identificar, desarrollar y promover iniciativas que faciliten el comercio que incluyan entre otros:

(a) Reforzar la cooperación reglamentaria a través, por ejemplo, el intercambio de información, experiencias y datos y a través de la cooperación científica y técnica con miras a mejorar la calidad y el nivel de sus reglamentos técnicos y hacer uso eficaz de sus recursos reglamentarios

(b) La simplificación de procedimientos (ej mediante la introducción de la declaración de proveedor en lugar de la certificación de tercera  parte obligatoria),

(c) Evitar las divergencias innecesarias de criterios con respecto a los  reglamentos y procedimientos de evaluación de la conformidad y trabajar hacia la posibilidad de convergencia o aproximación de requisitos técnicos y normas.

(d)  Promover y alentar la cooperación bilateral entre sus respectivas organizaciones públicas o privadas, responsable de metrología, normalización, pruebas, acreditación y certificación.

3.  Previa solicitud, una Partes dará la debida consideración apropiada a las propuestas que haga la otra Parte para la cooperación en virtud de los términos de este Capítulo.
Artículo 6 Reglamentos técnicos

Las Partes acuerdan hacer un mejor uso de las buenas prácticas reglamentarias, como se indica en el Acuerdo OTC. En particular, las Partes acuerdan: 

(a)  Usar normas internacionales [relevantes] como bases para las reglamentos técnicos, incluyendo los procedimientos de evaluación de la conformidad, excepto cuando tales normas internacionales sean un medio ineficaz o inadecuados para el cumplimientos de los objetivos legítimos perseguidos; y cuando la norma internacional no se hayan utilizado  como base, explicar, a petición de la otra Parte, la razón porque tal norma ha sido juzgada inapropiada o inefectiva para el fin perseguido

(b) Elaborar reglamentos técnicos regionales que sustituirán los nacionales  a fin de evitar obstáculos innecesarios intra-regional, así como el comercio con la otra Parte.

(c) Garantizar que los productos originarios del territorio de una Parte que han sido legalmente comercializados en el mercado de uno de los Estados miembros de la otra Parte, también puedan ser comercializados en los demás Estados miembros de esa Parte, a condición de que el producto proporcione un nivel equivalente de protección de los diversos intereses legítimos involucrados (principio de reconocimiento mutuo).

(d) Los puntos b y c son sin perjuicio del derecho de los países  de cada región a adoptar, de conformidad con los procedimientos internos requisitos más estrictos.

(e)  Establecer mecanismos para mejorar la información  sobre reglamentos técnicos a las industrias de la otras Partes (por ejemplo, a través del sitio WEB públicos) y en particular para proporcionar información apropiada, y según proceda por escrito sobre el cumplimiento de reglamentos técnicos de la otra Parte o cuando sus operadores económicos que lo soliciten sin  demora indebida.

Artículo 7 Normas

1.  Las Partes reiteran sus obligaciones en virtud del Artículo 4.1 de la Acuerdo OTC para garantizar que sus organizaciones de normalización acepten y cumplan con el Código de Buena Conducta  para la elaboración, adopción y aplicación de normas del Anexo 3 del Acuerdo OTC.

Las Partes acuerdan:

(a) Asegurar la interacción eficiente de las autoridades regulatorias en los organismos internacionales, regionales o nacionales de normalización.

(b)  Asegurar la aplicación de los principios establecidos en el Documento G/TBT/1/Rev. 8 del 23 de mayo 2002 (“Decisión y Recomendaciones adoptadas por el Comité desde el 1 de enero del 1995”). Sección IX (“Decisión del Comité sobre los Principios del desarrollo de Normas Internacionales, Guías y Recomendaciones con relación al Artículo 2, 5 y el anexo 3 del Acuerdo”) tratados por el Comité sobre Obstáculos Técnicos de la OMC.

(c) Asegurar que cualquier trabajo de normalización debe  ser normalmente iniciado por la organización internacional de normas pertinentes. En los casos en que existan claramente definidas  necesidades regionales definidas, y no sea factible reunirse con la organización de normalización internacional correspondiente, una norma regional podría ser desarrollada por una organización regional pertinente.  En este caso la organización internacional, regional o nacional acordaran la implementación de este principio. 

(d) Cuando una norma regional es adoptada, esta debería reemplazar la norma nacional existente con la intención de evitar obstáculos innecesarios al comercio intra-regional, así como el comercio con la otra Parte.

(e) Intercambiar información entre las Partes sobre el uso de la norma en relación con la regulación técnica; aclarar la distinción entre normas voluntarias y los reglamentos técnicos y especificar en la medidas de lo posible que la  norma no es obligatoria por ejemplo: a través de la referencia en un reglamento técnico

(f) Intercambiar información sobre el proceso de normalización de cada Partes y el alcance del uso de normas internacionales como base para sus normas nacionales y regionales

Intercambiar información sobre acuerdos de cooperación en normalización usado por cada parte, por ejemplo sobre normalización en el ámbito de Acuerdos de Libre Comercio con terceras parte.
Artículo 8 Evaluación de la Conformidad y Acreditación

1.  Las Partes reconocen que la gran gama de mecanismos de evaluación de la conformidad existentes para facilitar la aceptación de productos de otro territorio incluyendo:

(a)  aceptación de la declaración de conformidad del proveedor.

b) designación de organismos de evaluación de la conformidad ubicados en el territorio de la otra Parte.

(c)  aceptación de los resultados de los procedimientos de evaluación de la conformidad por parte de organismos  ubicados en el territorio de la otra Parte

(d) Acuerdo voluntarios entre organismos de evaluación de la conformidad en el territorio de cada una de las Partes

En línea con esto, las Partes acuerda:

(a) Evitar la divergencia en los enfoques de evaluación de la conformidad, en particular al aceptar que cuando un procedimiento de evaluación de la conformidad sea establecido por uno de los países de la región y sin perjuicio de lo dispuesto en la letra (c) de este apartado se considerará la adopción del mismo procedimiento por los demás países.

(b) Los países de la región aceptarán, cuando sea posible y en la fecha de entrada en vigor para los productos listados en el Anexo A, que un producto que ha cumplido con procedimientos de evaluación de la conformidad requerido por uno de los países de la región pueden ser comercializado en otro país de la misma región, sin tener que someterse a un procedimientos de evaluación de la conformidad adicional. Las Partes actualizarán periódicamente la lista de los productos contenido en el Anexo A.

(c) Con miras a ampliar la lista de productos incluidos en el Anexo A, las Partes intensificarán su intercambio de información sobre la aceptación de los resultados de evaluación de la conformidad y en particular sobre los criterios utilizados para seleccionar el procedimiento de evaluación de la conformidad adecuado para productos específicos

(d) Los países de ambas regiones aceptarán, cuando sea posibles en la fecha de entrada en vigor del acuerdo, que los productos que están cubiertos por la legislación armonizada y para los que sea necesario un registro, que el registro que se hace en un país de la región sea aceptado por todos los demás países de la región, eliminando así la necesidad de registrar el productos en todos los países de la región.

(e) De conformidad con el Artículo 5.1.2 del Acuerdo OTC, no exigir n procedimientos de evaluación de la conformidad que no sea más estricto que lo necesario.

(f) Establecer que los servicios de evaluaciones de la conformidad puedan competir.
(g) Intercambiar información sobre las políticas de acreditación y considerar como hacer mejor uso de la normas internacionales de acreditación y acuerdos internacionales que involucren organismos de acreditación de las Partes por ejemplo a través de los mecanismo de  la ILAC e IAF
Artículo 9 Transparencia y procedimiento de notificación

Las Partes acuerdan:

(a) Cumplir con las obligaciones de transparencia de las Partes según lo indicado en el acuerdo OTC y proporcional una alerta temprana a la introducción de reglamentos técnicos, procedimientos de evaluación de la conformidad y normas con un impacto potencial en el comercio entre las Partes y cunado dichos reglamentos técnicos, procedimiento de evaluaciones de la conformidad y normas se introduzcan, se debe dejar suficiente tiempo entre su publicación y su entrada en vigencia para los operadores económicos se adapten a ella

(b) Cuando se realicen notificaciones de  conformidad con el Acuerdo de la OTC, se debe dar un plazo mínimo de 60 días siguientes a la notificación para que la otra Parte presente comentarios por escrito sobre la propuesta, salvo cuando se presenten o amenacen presentarse problemas urgentes de seguridad, de salud de protección del medio ambiente o seguridad nacional, y cuando sea apropiado prestar la debida atención a las solicitudes razonables de ampliación del período de comentarios. 

(c) Tomar en consideración  las  opiniones de la otra Partes en un proceso de elaboración de reglamentos técnicos que este abierto a consulta pública y a solicitud de una Parte presentar por escrito las respuestas a los comentarios formulados por la otra Parte.

Artículo 10 Vigilancia  en el Mercado

Las Partes se comprometen a intercambiar puntos de vista sobre vigilancia del Mercado y actividades de aplicación incluida la independencia de la vigilancia del mercado
Artículo 11 Tarifas

Las Partes reafirman su obligación en virtud del artículo VIII del GATT, en el cual las tarifas deben reflejar el costo real del servicio prestado y se comprometen a aplicar este principio en las áreas cubiertas por el presente capítulo. CONSULTA CON JOSE MORENO
Artículo 12 Marcado y etiquetado

1. Las Partes toman nota de la disposición del Artículo 1 del Anexo 1 del Acuerdo OTC, en el cual un reglamento técnico puede incluir o tratar exclusivamente de requisitos de marcado o etiquetado y acuerdan que cuando sus reglamentos  técnicos hace obligatorio el marcado y los requisitos etiquetado, para ellos observarán los principios del Artículo 2.2 del Acuerdo  OTC, donde las regulaciones técnicas no deber preparados con el fin o con el efecto de crear obstáculos innecesarios al comercio internacional y no debe ser más restrictivo de lo necesario para alcanzar un objetivos legítimos.

2.  En particular, las Partes acuerdan que cuando una Parte exija marcado o etiquetado obligatorio de productos:

(a) La Parte exigirá el marcado o etiquetado relevantes para los consumidores o usuarios del producto y no requerirá en el marcado o etiquetado de la información para fines físcales tales como el despacho de aduana.

(b) La Parte podrá especificar la forma del marcado pero no requerirá ninguna forma de autorización previa, registro o certificación de etiquetas o marcas. 

(c) Cuando una parte requiera el uso de un único numero de identificación por los operadores económico, se proporcionará un número da la otra Parte sin retraso indebido y   una base no discriminatoria 

(d) Las Partes seguirán siendo libre de exigir que la información sobre marcas o etiquetas este en idioma determinado, cuando exista un sistema internacional de nomenclatura esta podría ser utilizada el uso simultáneo de otros idiomas no será prohibido.

(e) Una Parte cuando no se comprometan los objetivos legítimos en el marco del Acuerdo OTC, intentará aceptar etiquetas no permanente o desmontables marcado o etiquetado en la documentación acompañada en vez de estar unidos físicamente al productos.
Artículo 13 Mecanismos operacionales

1. Las Partes acuerdan:

(a) Vigilar la aplicación y administración de este  Capítulo, tratando puntualmente cualquier tema que plantee cada una de las Partes relacionadas con el desarrollo, adopción y aplicación o la aplicación de normas reglamentos técnicos y procedimientos de evaluación de la conformidad y a solicitud de cualquier Parte consulta sobre cualquier asunto relacionado con este capítulo 

(b) Promover la cooperación en el desarrollo y mejoramiento de normas, reglamentos técnicos  procedimientos de evaluación de la conformidad

(c)  Establecer diálogos (entre reguladores) cuando sea apropiado, de conformidad con el artículo …… de este Capítulo.

(d) Establecer el alcance y el mandato de los grupos de trabajo, que pueden incluir lo consultar con expertos no gubernamentales y partes interesadas; y determinar un programa de trabajo teniendo en cuenta actividades internacionales revelantes.

(e) Intercambiar información sobre el desarrollo de organizaciones no gubernamentales, regionales y foros multilaterales que trabajan en actividades relacionadas con normas, reglamentos técnicos y procedimientos de evaluación de la conformidad.

(f) Revisar este capítulo a la luz de los avances bajo el Acuerdo OTC.
